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Конспект по история на украинския книжовен език


КОНСПЕКТ

ПО   ИСТОРИЯ   НА   УКРАИНСКИЯ   КНИЖОВЕН ЕЗИК

1. Произход на украинския книжовен език. Украинският книжовен език сред другите източнославянски книжовни езици.

2. Понятие за книжовен език. Стилове на книжовния език. Насоки в развитието на украинския книжовен език. 

3. Главни етапи от историята на украинската народност. Периодизация на украинския книжовен език.

4. Източници за изучаването на украинския език. Характеристика на паметниците на украинския език от времето на Киевска Рус. 

5. Езиковата ситуация в Киевска Рус. Типове книжовен език в Киевска Рус.

6. Исторически формирали се понятия за назоваване на източнославянските народности и техните езици.

7. Типове книжовен език в украинските земи през 14. – 17.в. Проблеми на терминологията. Паметници на староукраинската писменост.

8. Формиране на староукраински книжовен език. Ролята на църковнославянския език и на украинския народностен език. Диалектна основа на староукраинския книжовен език. 

9. Културно-историческата обстановка в украинските земи в периода 14. – 17.в. Религиозни течения и първи преводи на староукраински книжовен език. Ролята на полския език в живота на украинското общество. 

10. Състояние и тенденции в развитието на църковнославянския език в украинските земи през 16. – 17.в.  Църковно-полемична литература. Художествена литература. Граматична мисъл и лексикография. 

11. Обединяването на Украйна с Русия и отражението му върху живота на украинското общество. Теорията на М. Ломоносов за трите стила на литературата и значението й за развитието на украинския книжовен език през 18.в.

12. Упадък на старорукраинския книжовен език. Формиране на новия украински книжовен език на основата на живия народностен език. Промяна на диалектната основа на украинския книжовен език. 

13. Историко-мемоарна проза през 18.в. Ръкописни сборници украински народни песни. Преводи.

14. Социално-битова и сатирична проза през 18.в. (характеристика на езика и значение). Творчеството на Г. С. Сковорода и влиянието му върху украинския книжовен език. 

15. Езикът на произведенията на И. Котляревски и значението му за развитието на украинския книжовен език. 

16. Развитие на украинския книжовен език в западните области на Украйна през първата  половина на 19.в. Културно-политическа обстановка. “Руска тройка”. Езикът на “Русалка Днистрова”.

17. Книжовният език в Закарпатска Украйна през първата половина на 19.в.

18. Начало на научното изследване на украинския език през първата половина на 19.в. Първи сбирки украинско народно творчество. Лексикография и граматична мисъл.

19. Културно-историческа обстановка в Украйна в края на 18. – първата половина на 19.в. Руско-украинско литературно и езиково взаимодействие. 

20. Творчеството на Т. Г. Шевченко и отражението му върху развитието на украинския книжовен език. Фонетични, морфологични, лексикални и фразеологични особености на творчеството му. 

21. Културно-историческо развитие на Украйна през втората половина на 19.в. Борба за признаване на самостоятелен украински език и литература. Списание “Основа” и значението му за развитието на украинския книжовен език.

22. Културни полемики върху характера и основата на новия украински книжовен език. Тенденции в развитието на художествената литература през втората половина на 19.в.

23. Граматична мисъл и лексикография през втората половина на 19.в. Езиковедските трудове на А. А. Потебня и П. Г. Житецкий. Развитие на научен и публицистичен стил на украинския книжовен език.

24. Политическа и културна обстановка в западните украински земи през втората половина на 19.в. Развитие на книжовния език в Западна Украйна. “Езичие”.

25. Развитие на художествената литература и граматичната мисъл в Западна Украйна в края на 19.в.

26. Украинският книжовен език в Закарпатието през втората половина на 19.в.

27. Украинският език на 20 в. История на украинския език като държавен език на Украйна. Развитие на граматичната мисъл, правописа и лексикографията през 20-те и 30-те години на 20.в.

28. Социални диалекти на украинския език. Терминология. Активна и пасивна лексика. Остарели думи и архаизми.

29. Украинска азбука и графика (с исторически коментар). История на украинския правопис.

30. Говорите на украинския език, класификация. Украинска лингвогеография.

31. Диалектна основа на украинския книжовен език.

32. История на изучаването на украинския език.
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